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Scope of delivery.
Everything you need.

Make sure all the contents of the packaging and the 
Loewe welcome box are present. If anything is missing, 
please contact your dealer or the Loewe Customer 
Care Center.

Contents.

•	 Loewe quick start guide
•	 User manual (this document)
•	 Loewe stellar smart display
•	 Wall mount*
•	 Stand**
•	 Power cord

•	 Loewe welcome box
•	 Loewe remote alu
•	 Batteries type AAA 
•	 Technical data table Loewe stellar
•	 Loewe OLED safety instructions
•	 Assembly instructions for the setup solution
•	 Mounting kit for the setup solution

* Wall mount included with 77-inch models and larger.
** Stand included with 65-inch models and smaller.

Image for illustrative purposes only. Actual 
packaging contents may vary by model.
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Welcome.
Loewe stellar. Made in Germany.

Thank you very much for choosing Loewe stellar. We are 
elated to welcome you as a customer. Design, innovation 
and cutting edge technology - you chose a device that 
unites all these qualities in one premium product. This 
OLED smart display model from Loewe captivates its 
audience through the most modern display technology, 
performance hardware and a new design language. 

Loewe stellar is made in Germany. 

Every detail of this product reflects the dedication and 
craftsmanship that has distinguished Loewe and its 
employees for over 100 years. Enjoy the unique lighting 
concept of Loewe stellar smart display and make every 
moment with this remarkable product line a Magic 
Moment. 

For gaming enthusiasts, Loewe stellar offers a high-
performance platform with full support for HDMI 2.1 and 
Ultra HD @ 144 Hz VRR. Our comprehensive range of 
streaming apps and VOD services, made possible by the 
state of the art premium operating system VIDAA OS, 
ensures entertainment for everyone.

Please read these instructions carefully. To ensure that 
you can enjoy your Loewe product for a long time to 
come, please observe the safety instructions that are 

enclosed separately. If you have any questions or need 
help, Loewe Customer Care is always at your disposal.

Table of contents.

This user manual contains important basic 
information on the initial installation of your 
Loewe smart display After switching it on for 
the first time, an intuitive first installation guide 
will lead you through the setup process.

www.loewe.tv
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Symbols and rating plate.
Symbols and their meaning.

This user manual features numerous symbols, whose 
meanings are explained on this page. Read this section 
carefully and note their meanings.

The type plate contains important information about the 
device:

•	 Device name
•	 Device type
•	 Article number
•	 Serial number

Label with model number and operating voltage can 
be found on the back of the smart display.

Rating plate example:

Position of the rating plate.Warnings draw attention to issues that may 
endanger your health or life, or the health or 
life of others. Pay attention to the warnings.

Environmental notices contain information 
on environmentally conscious action or envi-
ronmentally conscious disposal. Pay attenti-
on to the environmental information.

General hints and tips in scope with the device 
or an application of the device.

Electronics notices draw attention to dangers 
that, if ignored, could damage the device or 
endanger your health or life.

Breakage hazard warnings indicate that there 
is a risk of damage to your device or that injury 
is possible. Pay attention to the breakage 
hazard warnings.
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Loewe signature.ring

Status LED
Standby
ON
Standby: OLED-Refresh

Power switch (for 77-inch and larger models)
Power switch (for 65-inch and smaller models)
Loewe table stand stellar *
Loewe magic.light
Soundbar
OLED screen
Loewe signature.flag
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* Stand included with 65-inch models and smaller.

Overview - Smart display.
Front.
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stellar 65 | stellar 55 | stellar 48 | stellar 42 smart display
Back.

AC-IN Mains connection - 220-240 V - 
50/60Hz

LAN Network connection RJ-45

USB-A USB 2.0 - 5V⎓, 2000 mA max.

USB-C USB 3.1 - 5V⎓, 1000 mA max.

HDMI 4 HDMI 2.1 input

HDMI 3 HDMI 2.1 with eARC Audio-OUT

HDMI 2 HDMI 2.0 input

USB-C USB 3.1 - 5V⎓, 1000 mA max.

USB-A USB 2.0 - 5V⎓, 1000mA max.

Audio Out Audio jack 3.5mm/TOSLINK

HDMI 1 HDMI 2.0 input
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stellar 97 | stellar 83 | stellar 77 smart display
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Back.

AC-IN Mains connection - 220-240 V - 
50/60Hz

LAN Network connection RJ-45

USB-A USB 2.0 - 5V⎓, 2000 mA max.

USB-C USB 3.1 - 5V⎓, 1000 mA max.

HDMI 4 HDMI 2.1 input

HDMI 3 HDMI 2.1 with eARC Audio-OUT

HDMI 2 HDMI 2.0 input

USB-C USB 3.1 - 5V⎓, 1000 mA max.

USB-A USB 2.0 - 5V⎓, 1000mA max.

Audio Out Audio jack 3.5mm/TOSLINK

HDMI 1 HDMI 2.0 input

AUDIO IN 
EXTERN

Dual RCA inputs for connecting the AV 
receiver’s PRE OUT CENTER channel.

AUDIO 
SOURCE

Switch for selecting between normal 
speaker operation and CENTER channel 
mode.

1
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The images of the smart display are for illustra-
tive purposes only. Actual smart display models 
may vary in appearance. 9
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Unboxing and connecting.

First steps - Smart display installation.

Never connect the AV receiver’s passive speaker 
outputs to the smart display, as this may cause 
permanent damage.

Unplug all devices from the power grid before 
connecting them. 

The position of the mains switch can be found on 
page 7.

2. Using the smart display speaker 
in a home cinema.
You will need a cinch splitter (not included).
Connect the splitter’s male connectors to the AUDIO IN 
EXTERN ports on your smart display.
Use a single RCA cable to link the splitter to the PRE OUT 
CENTER output on your AV receiver.
Press the AUDIO SOURCE button on the back of the 
smart display to change the smart display speakers to 
mono mode for CENTER channel functionality.

1. Connecting additional devices.

Additional devices, such as game consoles or storage 
devices, can be connected via HDMI and USB. 

To connect to the LAN, use an RJ45 cable 
(10/100 Mbit/s).

The use of a Cat6 or Cat7 cable without shiel-
ding is recommended.

3. Network via LAN.

You can connect the smart display to a LAN network. 
Connecting to a Wi-Fi network is explained in the "First steps 
- initial setup" section below.

PRE OUT CENTER

AUDIO SYSTEMSMART DISPLAY
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4. Audio via HDMI eARC.

You can connect a Loewe klang bar or your sound system 
to the smart display via a HDMI cable. To do this, use the 
HDMI 3 port, which supports HDMI 2.1 with eARC audio 
OUT.

6. Audio: Mini-TOSLINK/analog.

You can connect an audio system via TOSLINK to 
the smart display. The type of connection depends 
on your audio system. Connect the "AUDIO OUT 
TOSLINK" output on the smart display to the audio 
system. 

Digital: Use a mini-TOSLINK to TOSLINK optical cable.

Analog: Use a stereo RCA to jack adapter cable for to 
connect the audio system to the smart display. 

eARC

Use an HDMI "ultra-high-speed" cable, type-A 
connector (not included), for the highest video 
resolution and eARC.

11
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Overview - Remote.
Two for one.

Mute Short press: Mute/unmute sound, long 
press: Subtitles settings.

ON/OFF Switch smart display ON/OFF.

TV-mode Switch input to FAST channels.

Micro-
phone Press to enable voice command control.

Device 
key

This button allows you to control other de-
vices with the Loewe remote control.

Program Select channels directly by pressing the 
numeric keys.

Guide Open EPG

Teletext Open/close teletext and mediatext.

Input Open device list.

Play/
pause 

Short press: Play/pause media,  
long press: Illuminate media control keys.

Settings 
Short press: Open settings, long press: 
Pair the remote control with the smart 
display via Bluetooth.

Exit Exit displayed menu or application.

Back
Step back in the menu. While watching 
FAST TV switch to the previously watched 
channel.

Home 
screen Open home screen.

Volume Increase/decrease volume.

Direction

Change the selected element or value 
inside a menu.
Press left/right/up/down to navigate.
FAST TV: Press left or right to display 
program information.

Selection
Select/start the currently selected ele-
ment.
FAST TV: Show channel list.

Channel Next/previous channel.

Function Menu-dependent function keys.

123 Apps Shortcut keys to start apps and video on 
demand services.

When media buttons are illuminated:

Rewind Skip backwards

Forward Skip forwards.

Record No function.

Stop Stop / End media playback.

Play/
pause Play/pause media.

Loewe remote alu
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First steps - Remote.
Preparation.

Removing the battery protection

The remote control is supplied with batteries.

To make them ready for use, remove the plastic flag as 
shown below.

Inserting or replacing batteries

Press and slide open the battery compartment cover on 
the top of the remote control.

Only use leak-proof micro-cells of the LR 03 (AAA) Alka-
li-Manganese type. Do not use different types of batte-
ries and do not mix old and new batteries together.

Make sure that the batteries do not get into the hands 
of children. The batteries used must not be exposed to 
excessive heat such as sunlight, fire or similar!

Note: The position of the batteries is indicated in the 
battery compartment (in opposite directions). Pay 
attention to the correct polarity of + and – when inser-
ting the batteries. Do not be guided by the battery 
contacts (springs), but by the illustration at the bottom 
of the battery compartment.

Dispose of used batteries in an environmentally friendly 
way (see chapter Environment/Legal information).

Push the cover back on after having inserted the batte-
ries.

Pairing the remote control / 
Bluetooth
You can pair the remote with your smart display via 
Bluetooth.

In Bluetooth mode, you don't have to point the remote 
directly at the smart display like with standard infrared 
remotes. For maximum comfort when controlling the 
smart display, we recommend pairing via Bluetooth.

To pair the remote with your smart display via Blue-
tooth, press and hold the  menu key for at least three 
seconds. Watch the display on the screen to see if the 
pairing was successful.

To cancel the pairing, enter the menu and then select: 
All Settings -> Connection -> Bluetooth -> Bluetooth 
Device. There, select Smart TV Remote and then the 
option Unpair.
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5.	 Press the  (On/Off) button to test.

6.	 If the Set Top Box responds, pressing the OK button 
will complete the process and the LED will flash twice 
for confirmation. Otherwise, proceed again from 
step 3.

If an incorrect code is entered, the LED will light for two 
seconds to indicate the error. The current mode remains 
active.

If you do not press any button for ten seconds after 
entering the code, the process will end automatically. 
The audio LED lights up for two seconds afterwards to 
indicate the termination.

Automatic search

You can also search for the desired device from the list. 
To do this, proceed as follows:

1.	 Press and hold the  (Device) button and OK 
button for 5 seconds.

2.	 The LED will light up twice for confirmation.

3.	 Navigate up or down with the control pad to select a 
device from the list.

4.	 When selected, the LED will light up for one second.

Programming remote control to Set 
Top Box (STB)
You have the possibility to program your remote control 
for use with certain Set Top Boxes. All you need to do is 
enter a three-digit numerical code.

You can find a list of all available devices and their codes 
in the online user guide.

Proceed as follows: 

•	 First, activate the device mode by pressing the  
(Device) button for three seconds.

•	 Then press and hold the  (Device) button and the  
 button to enter Set Top Box or Learn mode. The 

LED will flash twice to confirm execution.

•	 Within the STB mode, then perform the following 
steps:

1.	 To program, press and hold the  (Device) button 
and OK button for five seconds.

2.	 The audio LED flashes twice.

3.	 Now enter the code.

4.	 The audio LED flashes once to confirm.

5.	 Press the  (On/Off) button to test.

6.	 If the STB responds, pressing the OK button will exit 
this mode and the LED will flash twice to indicate 
success.

Again, 10 seconds after there is no input, the process 
will end. The LED will illuminate for two seconds to indi-
cate termination.

Programming the remote.
Control other devices.
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Teaching the remote control

All buttons except the device button can be taught-
in for the operation of devices that are not included in 
the integrated database. The functions of the selected 
button are then completely or partially overwritten with 
the new codes.

To do this, the Loewe remote control must be positio-
ned with the remote control to be replaced so that the 
infrared windows are in line of sight with each other at a 
distance of 1-5cm.

The learning process is started in STB/learn mode. 

•	 First activate the device mode by pressing the  
(Device) button for three seconds.

•	 Then press and hold the  (Device) button and 
the  button to enter the Set Top Box or learning 
mode. The LED will flash twice to confirm execution.

•	 Within the STB mode, then perform the following 
steps:

1.	 Press and hold the  (Device) button and the  
red color button for five seconds.

2.	 The LED lights up twice for confirmation and remains 
lit when the learning function is activated.

3.	 Press the button on the Loewe remote control that is 
to be learned. The LED flashes once.

4.	 Now press the desired button on the original remote 
control.

5.	 The LED flashes twice for confirmation and then 
remains lit. If a learning error occurs, the LED flashes 
ten times but then remains illuminated.

6.	 If necessary, repeat the procedure or learn more 
buttons according to step 3.

7.	 Finally, press the  (Device) button or wait longer 
than ten seconds without pressing a button.
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First steps - Initial setup.
Fast and easy.

Selecting your menu language.

First, select your language for the menu. Change the 
language with the directional keys . Confirm with .

Starting the initial setup.

Loewe stellar features a guide for the initial setup. Follow 
its instructions. 

Selecting your country.

Now select your country or region by using the directio-
nal keys . Confirm with .

Available services may vary depending on the 
selected region.

Pay attention to the safety instructions and 
technical specifications for this smart display.

The appearance of the user interface may 
change after a software update. 

Loewe Customer Care Center
www.loewe.tv 
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Selecting a network.

To use a modern smart display to its full potential, an inter-
net connection is required. You can connect your Loewe 
smart display to a network via WLAN (wireless) or LAN 
(wired).

WLAN Explanation in the next step. Have your WLAN 
credentials ready.

LAN Make sure one end of the network cable is 
connected to your smart display and the other 
end to your router.

Without accepting the terms and conditions 
and privacy policy, the functioning of some 
services cannot be guaranteed.

Connecting to WLAN.

When using WLAN, you'll now be asked to enter your 
password. Use the directional keys  and the select key 

, to select numbers and letters. Confirm with . 

T&Cs, privacy policy.

To use all features of the device, you need to accept the 
terms and conditions and privacy policy. To do this, 
press the select key  and mark "Select All", then select 
"OK & Go to Next".

17
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First steps - Initial setup.
Almost done.

Postcode.

Enter the postcode of your location. This helps provide 
more accurate local news and TV services.

Creating a user account.

Optional step: Sign in to an existing VIDAA account or 
create a new one. By using a VIDAA account, you benefit 
from the best features of your smart device and always 
keep it up to date.

Naming your smart display.

Select one of the preset TV names or create a custom 
name for it. This name will allow you to find and identify 
your smart display in casting apps.

18
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Home screen.
Smart-Hub.

Depending on your country and region, 
display and information may vary.

Use the directional keys  to navigate. The highlighted 
tile is currently selected.

Launch installed apps and content by pressing the 
select key . More settings are available on the left: 
Account, Search, Game, Notification, Settings.

The Home screen serves as the central overview page of 
your smart display. From this screen, you can search for 
content, manage your VIDAA profile, or access system 
settings.

Press the home key on your remote to immedia-
tely return to this screen.

The following options are available to you:

Account: Access user profile.

Search: Search for content and apps. 

Game: Open the gaming hub.

Notification: Display a list of notifications. 

Settings: Open the configuration menu.

1 2 3 4
VOD VOD VOD VOD

1 98765432
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Electronic program guide.
At a glance.

Exit this menu by pressing the  button. Programs 
that belong to the categories you selected are now 
highlighted in color in the program guide.

Yellow button: View the previous day’s list of programs.

Blue button: View the next day’s list of programs.

Depending on your country and region, 
display and information may vary.

The electronic program guide (EPG) provides informa-
tion about the current and future television program. 

Press the guide key on your remote to open the 
program guide.

EPG Operation
: Switch to the selected program, if it is currently 

being broadcast.

Press and hold : View detailed information about the 
selected program.

: Accessibility settings. The electronic guide will 
show only programs that support the selected accessi-
bility features. Select your desired options, then exit the 
menu by pressing the back key .

/ : Scrolling in the station list page by page.

Up/Down arrows: Scrolling in the station list.

Left/Right arrows: Scrolling through the programs.

Red Button: Opens schedule screen.

Green button: Displays a menu where you can assign 
colors to specific broadcast content (for example, News, 
Movies, Sport). Use the directional keys and select key 

 to assign the desired content type to a specific color. 

1 CH

2 CH

3 CH

4 CH

5 CH

6 CH

Program 1

Program 1

Page Up/DownCH

1 CH
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Channel edit.
Personalizing TV channels.

Favorites list.

Favorites lists help you organize your favorite channels. 
You can create up to four different lists.

Adding channels to favorites list

1.	 While watching FAST TV, press  to open the chan-
nel list. Press the left directional key, then scroll 
down and select option “Channel Edit”.

2.	 In the newly displayed menu select favorites list you 
wish to edit.

3.	 Select option "Add channels".

4.	 Use  key to select all the channels you want to add 
to your favorites list. The selected channels will be 
displayed with a heart with a tick mark on the right-
hand side.

Entering favorites list

1.	 While watching FAST TV, press  to open the active 
channel list.

2.	 Press the left directional key button and move cur-
sor to favorites list marked by a heart symbol.

3.	 Press and hold  key for 2 seconds.

4.	 Select one of four favorite lists you want to display.

Note: If you want a specific channel list or favorites list 
to be active, you need to display it in channel list menu 
and switch to any available channel in it. You can then 
use the number buttons on the remote control to switch 
to the channels of the active channel list/favorites list.

Renaming the favorites list

By default, favorites lists are named as FAV1 - FAV4. 
However, you have the option to customize the names of 
your favorites lists for better personalization and orga-
nization. To rename a favorites list, follow these steps:

1.	 While watching FAST TV, press  to open the active 
channel list.

2.	 Press the left directional key button and move cur-
sor to favorites list marked by a heart symbol.

3.	 Press and hold  key for 2 seconds.

4.	 Select the favorites list you wish to rename.

5.	 Press the left directional key.

6.	 Use the on-screen keyboard to enter a new name 
for your favorites list.
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Accessibility.
For the visually or hearing Impaired.

Audio Type – Configure audio settings for the visually 
impaired.

Audio Type – Set the audio type for FAST TV chan-
nels.

Normal – Standard audio without audio commen-
tary.

Audio Description – Activate an audio guide that 
provides an audio description of video scenes for 

Accessibility settings are designed to make the viewing 
experience more inclusive and user-friendly for individu-
als with visual or hearing impairments.

To open the accessibility settings menu, press the set-
tings key  and navigate to All Settings > Accessibi-
lity. This menu contains comprehensive options for all 
accessibility features.

The following options are available:

Subtitle Settings – Subtitle settings for broadcasts.

Subtitle – Turns subtitles on or off. "Hard of Hearing 
Subtitles" option displays subtitles that also indicate 
sound effects. Only available with broadcasts that 
provide this service.

Primary Subtitle – Set the default subtitle language.

Secondary Subtitle – Specify a secondary subtitle 
language to use when the primary language is un-
available.

Channel Subtitle Storage – Enable storage of subtitle 
settings for individual channels.

Voice Guide – Activate voice guides that describe the 
menu options aloud to aid the visually impaired. With 

Voice Guide on, the smart display provides voice guides 
for channel change, volume adjust, information on cur-
rent and upcoming programs, other smart display func-
tions and various content on the Internet and in Search.

Remote Control Learning – Opens a dedicated screen 
for remote control learning, designed for users with vi-
sual impairments. Press any button on the remote con-
trol to hear its name spoken aloud. To exit this menu, 
press the back key  twice in quick succession.

Adjust Subtitle Settings for
digital broadcast content.

Accessibility

Voice Guide

Remote Control Learning

Audio Type

Accessible Guide

Magnification

Subtitle Settings
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the visually impaired. This function is only available 
with broadcasts that provide this service.

Spoken Subtitles – Listen to an audio version of the 
subtitles. Only available with broadcasts that pro-
vide this service.

Audio Format – Control how surround sound is play-
ed through the smart display speakers. 

Stereo – Play only the left and right audio channels. 
Center and surround channels will be ignored.

Multichannel – Play left, right, and surround audio 
channels through the speakers.

Fader Control – Adjust the volume balance between 
the standard audio track and the audio description 
track. 

Accessible Guide – Displays the program guide in a sin-
gle column with larger text for easier reading.

Magnification – Enlarge the text selected by the cursor 
in the smart display menu.
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Loewe magic.light
The perfect atmosphere.

Adjusting shutdown light duration.

Every time you turn off the smart display, the light strip 
at the bottom of the smart display lights up for a certain 
period of time. Follow these instructions to adjust this 
duration:

While watching FAST TV, press the settings key  to 
open the settings menu.

Select All Settings > System > Advanced Settings > 
Light Setup.

Select and adjust the "Coming Home Time" option.

Every Loewe stellar features an integrated Loewe magic.
light. Use the discreetly hidden LED band for subtle 
welcome and farewell illuminations or have it underline 
your favorite movie in a warm white tone. 

Customize magic.light according to your wishes and 
current mood. Learn more about this feature in this 
section.

Adjusting illumination color.

While watching FAST TV, press  to open the settings 
menu, then use the cursor to select the "Light" option. 
By pressing the up or down directional keys, you can 
turn the light on or off. Press the selection key  to 
enter the adjustment menu.

Use the up or down directional keys to select item to 
change, and use the left or right directional keys to 
adjust the value. The available options are:

Brightness – Adjust the brightness of the illumination.

Saturation – Adjust the color saturation of the illumina-
tion.

Hue – Change the color of the illumination and the shut-
down light.

Warm white: 100% saturation
Cold white: 0% saturation

Automatic illumination

By default, Loewe magic.light automatically activates/
deactivates depending on the room brightness. You can 
turn off automatic activation by following these steps:

While watching FAST TV press the settings key  to 
open the settings menu.

Select All Settings > System > Advanced Settings > 
Light Setup.

Enable or disable the "Rear Light Automatic" option 
according to your preferences.
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Loewe magic.motion
The perfect angle.

Through magic.motion, you can rotate the device on 
the optional motorized Loewe floor stand motor stellar 
at the push of a button.

Setting up rotation.

1.	 Press the Home key  to open the Home screen.

2.	 Press the left directional key and navigate to: 
Settings > System > Advanced Settings > Rotation 
Unit

The following options are available:

Left End Position – Sets the limit for rotation to the left 
side.

Right End Position – Sets the limit for rotation to the 
right side.

Enable Off Position – When enabled, the smart display 
will automatically rotate to the preset position shortly 
after being turned off.

Off Position – Sets the position the smart display rotates 
to when turned off. 

Enable On Position – When enabled, the smart display 
will rotate to the last position it was in before being 
turned off when you turn it back on.

Obstacle recognition: magic.motion will stop 
automatically, when hitting an obstacle.

Manual rotation.
While watching FAST TV:

1.	 Press the Settings key .

2.	 From Quick Settings, select "Rotate TV".

3.	 Use the left and right directional keys to rotate the 
smart display.

Note: The maximum rotation angle is 45°.
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Apps and technical information.
Good to know.

Digital services disclaimer.

Our smart displays are "products with digital elements", who-
se functions, such as  playing DVDs/Blu-rays via a player con-
nected to the smart display, can in principle also be used wit-
hout these digital elements. The digital elements available on 
the device include, but are not limited to, apps, games, music, 
video services and other programs, as well as platforms that 
allow you to download and/or access additional apps. The ser-
vices, contents and/or elements mentioned above, as well as 
the server platforms required for them, which they access in 
the background via the Internet, are offered and/or provided 
by third-party providers. Please note the respective end-user 
and/or terms and conditions of these third-party providers, 
which you must accept a later date, in particular when instal-
ling the smart display for the first time, but also when using 
third-party services. This acceptance creates a direct contrac-
tual relationship between you and the respective third-party 
service providers regarding the use of the respective digital 
elements, services and/or contents. As a smart display ma-
nufacturer, Loewe Technology GmbH has no influence on 
the provision of digital elements, services and contents, their 
quality, visual presentation, the provision of updates and, in 
particular, the end of life of these digital elements, services 
and contents. On the other hand, during the life of the smart 
display, new digital elements, services and/or content may 
also be offered on the device without your regular consent. 
These additional digital elements, services and/or content 
result from, among other things, technological progress and 
general market requirements. However, there is no obligation 

Download the my Loewe app.

Use your smartphone to scan the QR code 
below and download the recommended 
app. "my Loewe" is the entry point into the 
world of Loewe and gives you access to all 
user manuals for your Loewe products.

Technical information.

You've purchased a smart display with an OLED screen that 
meets the highest quality standards and has been checked 
for pixel defects. Despite the greatest care in the manufactu-
re of the display, it cannot be guaranteed 100% for technical 
reasons that no subpixel errors will occur. However, as long 
as these effects are within the limits specified in the standard 
(ISO 9241-307, defect class II), they are not considered to be 
equipment defects within the meaning of the warranty. Orga-
nic Light Emitting Diodes are an imaging technology based 
on self-illuminating pixels that offer significant advantages 
in terms of image quality and performance. Under certain 
circumstances, persistent one-sided exposure to the OLED 
material can result in permanent and irreversible image aber-
rations. Such residual image problems occur when the smart 
display displays static image content such as static images, 
subtitles, ticker displays, slideshows or video sequences in an 
infinite loop, static displays on a presentation monitor or video 
games. Black bars on some screen formats can also lead to re-
sidual image problems. It is important to emphasize that the-
se residual image problems do not constitute defects in the 

sense of warranty. If static images are displayed for too long, 
the smart display automatically reduces contrast or switches 
to screen saving mode. The next time the user is operating 
the device, it immediately returns to its normal state. Under 
normal display conditions, there are no such residual image 
problems. In order to maintain the high quality of the image 
display long term, your Loewe OLED smart display calibrates 
itself at regular intervals.

Connected USB hard drives.

Disconnecting the smart display from the mains during ope-
ration or an accidental interruption of the power supply (e.g. 
power failure) can lead to damage to the hard disk file system 
and thus to the loss of recorded broadcasts. Never disconnect 
the USB storage device from the smart display. We recom-
mend that you put the smart display into standby mode befo-
re unplugging it. Loewe does not assume liability for the loss of 
data stored on your smart display's built-in hard drive.

Software updates.

The latest software versions can be downloaded from the Loe-
we website (listed below) and installed on your smart display 
using a USB stick. If your smart display is connected to the 
Internet, you can update it directly from the Internet. Further 
information on software updates can be found in the user ma-
nual, which is available for download on the Loewe website. It 
cannot be guaranteed that Loewe models will permanently 
work from the outset with all connectable peripherals.
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to provide new digital elements, services and/or content. In 
particular, there is no obligation to provide a replacement or 
successor after the end of life of a digital element, service or 
content. Please refer to the respective end user and/or terms 
and conditions applicable to your device.

Illustrative models disclaimer.

Images in this manual are for illustrative purposes only. Some 
models shown include optional accessories.

Loewe Technology GmbH confirms that its 
product complies with the essential require-
ments of Directive 2014/53/EU, as well as ot-
her relevant EU directives. 

In the frequency range 5150 to 5350 Mhz, this smart display-
may only be used indoors in the following countries: 

Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, 
Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hunga-
ry, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, Nether-
lands, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, 
Sweden, United Kingdom.

Here you can find the complete declaration of conformity in 
the product selection:
www.loewe.tv/compliance

Loewe Technology GmbH
Industriestraße 11
96317 Kronach, Deutschland 
www.loewe.tv 

Registry court: Frankfurt am Main, HRB 117013
Represented by: Aslan Khabliev

The information in this document may be subject to change 
without prior notice. All rights reserved, including translation, 
technical changes and errors. 

Declaration. Imprint.
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Contenu de la livraison.
Tout ce dont vous avez besoin.

Assurez-vous que tout le contenu de l’emballage et du 
coffret de bienvenue Loewe est présent. S’il manque 
quelque chose, veuillez contacter votre revendeur ou le 
service clientèle de Loewe.

Table des matières.

•	 Guide de démarrage rapide Loewe
•	 Manuel de l’utilisateur (ce document)
•	 Loewe stellar smart display
•	 Support mural*
•	 Support**
•	 Cordon d’alimentation

•	 Coffret de bienvenue Loewe
•	 Loewe remote alu
•	 Piles de type AAA 
•	 Tableau des données techniques Loewe stellar
•	 Instructions de sécurité OLED de Loewe
•	 Instructions d’assemblage pour 

la solution d’installation
•	 Kit de montage pour la solution d’installation

* Support mural inclus avec les modèles de 77  pouces et 
plus.
** Socle inclus avec les modèles de 65 pouces et moins.

Image à des fins d’illustration uniquement. Le 
contenu réel de l’emballage peut varier selon le 
modèle.
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Bienvenue.
Loewe stellar. Fabriqué en Allemagne.

Merci beaucoup d’avoir choisi Loewe stellar. Nous 
sommes ravis de vous compter parmi nos clients. 
Design, innovation et technologie de pointe - vous avez 
choisi un appareil qui réunit toutes ces qualités dans un 
produit haut de gamme. Ce modèle d'écran intelligent 
OLED de Loewe captive son public grâce à la techno-
logie d’affichage la plus moderne, à un matériel perfor-
mant et à un nouveau langage de conception. 

Loewe stellar est fabriqué en Allemagne. 

Chaque détail de ce produit est le reflet du dévouement 
et du savoir-faire qui distinguent Loewe et ses emplo-
yés depuis plus de 100 ans. Profitez du concept d’éc-
lairage unique du Loewe stellar smart display et faites 
de chaque instant un moment magique grâce à cette 
remarquable ligne de produits. 

Pour les passionnés de jeux, Loewe stellar offre une 
plateforme haute performance avec une prise en char-
ge complète du HDMI 2.1 et de l’Ultra HD à 144 Hz VRR. 
Notre gamme complète d’applications de streaming et 
de services de vidéo à la demande, rendue possible par 
le système d’exploitation à la pointe de la technologie 
VIDAA OS, garantit un divertissement pour tous.

Veuillez lire attentivement ces instructions. Pour que 
vous puissiez profiter longtemps de votre produit 
Loewe, veuillez respecter les consignes de sécurité 

jointes séparément. Si vous avez des questions ou si 
vous avez besoin d’aide, le service clientèle de Loewe est 
toujours à votre disposition.

Table des matières.

Ce manuel d’utilisation contient des informa-
tions de base importantes sur l’installation de 
votre écran intelligent Loewe. Après la premiè-
re mise en marche, un guide intuitif de premiè-
re installation vous guidera tout au long du 
processus de configuration.

www.loewe.tv

Contenu de la livraison.� 28
Bienvenue.� 29
Symboles et plaque signalétique.� 30
Présentation - Écran intelligent.� 31
Premiers pas - Installation de l'écran intelligent.� 34
Présentation - Télécommande.� 36
Premiers pas - Télécommande.� 37
Programmation de la télécommande.� 38
Premiers pas - Configuration initiale.� 40
Écran d’accueil.� 43
Guide électronique des programmes.� 44
Éditer les chaînes.� 45
Accessibilité.� 46
Magic.light de Loewe � 48
Magic.motion de Loewe� 49
Applications et informations techniques.� 50
Déclaration.� 51
Impression.� 51
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Symboles et plaque signalétique.
Les pictogrammes et leur signification.

Ce manuel d’utilisation comporte de nombreux picto-
grammes dont la signification est expliquée sur cette 
page. Lisez attentivement cette section et notez leur 
signification.

La plaque signalétique contient des informations 
importantes sur l’appareil :

•	 Nom de l’appareil
•	 Type d’appareil
•	 Numéro de l’article
•	 Numéro de série

Une étiquette avec le numéro de modèle et la tension 
de fonctionnement se trouve à l’arrière de l'écran 
intelligent.

Exemple de plaque signalétique :

Position de la plaque signalétique.Les avertissements attirent l’attention sur 
des questions qui peuvent mettre en danger 
votre santé ou votre vie, ou la santé ou la vie 
d’autrui. Prêtez attention aux avertissements.

Les avis environnementaux contiennent des 
informations sur les actions ou les éliminati-
ons respectueuses de l’environnement. 
Prêtez attention aux informations relatives à 
l’environnement.

Conseils généraux en rapport avec l’appareil 
ou une application de l’appareil.

Les notices électroniques attirent l’attention 
sur des dangers qui, s’ils sont ignorés, peuvent 
endommager l’appareil ou mettre en danger 
votre santé ou votre vie.

Les avertissements de risque de bris indiquent 
que votre appareil risque d’être endommagé 
ou que des blessures sont possibles. Faites 
attention aux avertissements concernant les 
risques de bris.
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1 2 34 5

6

7

8
Signature.ring de Loewe

Voyant d’état de l'écran intelligent
Veille
Marche
Veille : Rafraîchissement OLED

Interrupteur d'alimentation (pour les modèles 
de 77 pouces et plus)
Interrupteur d'alimentation (pour les modèles 
de 65 pouces et moins)
Support pour table Loewe stellar *
Magic.light de Loewe 
Barre de son
Écran OLED
Signature.flag de Loewe 

1

2

3

4

6

5

8

7

* Socle inclus avec les modèles de 65 pouces et moins.

Présentation - Écran intelligent.
Avant.
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1

stellar 65 | stellar 55 | stellar 48 | stellar 42 smart display

2 3 4 5 6 7

8

9

10

11

Arrière.

ENTRÉE 
CA Prise secteur - 220-240 V - 50/60 Hz

Réseau 
local filaire Connexion réseau RJ-45

USB-A USB 2.0 - 5 V⎓, 2 000 mA maxi.

USB-C USB 3.1 - 5 V⎓, 1 000 mA maxi.

HDMI 4 Entrée HDMI 2.1

HDMI 3 HDMI 2.1 avec sortie audio eARC

HDMI 2 Entrée HDMI 2.0

USB-C USB 3.1 - 5 V⎓, 1 000 mA maxi.

USB-A USB 2.0 - 5 V⎓, 1 000 mA maxi.

Sortie 
audio Prise jack audio de 3,5 mm/TOSLINK

HDMI 1 Entrée HDMI 2.0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

32

fr



1 2 3 4 5 6

7

8

9

10

13

12

stellar 97 | stellar 83 | stellar 77 smart display
Arrière.

ENTRÉE CA Prise secteur - 220-240 V - 50/60 Hz

Réseau 
local filaire Connexion réseau RJ-45

USB-A USB 2.0 - 5 V⎓, 2 000 mA maxi.

USB-C USB 3.1 - 5 V⎓, 1 000 mA maxi.

HDMI 4 Entrée HDMI 2.1

HDMI 3 HDMI 2.1 avec sortie audio eARC

HDMI 2 Entrée HDMI 2.0

USB-C USB 3.1 - 5 V⎓, 1 000 mA maxi.

USB-A USB 2.0 - 5 V⎓, 1 000 mA maxi.

Sortie audio Prise jack audio de 3,5 mm/TOSLINK

HDMI 1 Entrée HDMI 2.0

ENTRÉE 
AUDIO EX-
TERNE

Deux entrées RCA pour connecter le canal 
PRE OUT CENTER (PRÉ SORTIE CENTRE) de 
l’ampli-tuner AV.

SOURCE 
AUDIO

Commutateur permettant de choisir entre le 
fonctionnement normal des haut-parleurs et 
le mode canal CENTER.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Les images de l'écran intelligent sont fournies 
à titre indicatif uniquement. L'apparence des 
modèles d'écrans intelligents réels peut varier.
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Déballage et connexion.

Premiers pas - Installation de l'écran intelligent.

Ne connectez jamais les sorties des enceintes 
passives de l’ampli-tuner AV à l'écran intelligent 
car cela pourrait causer des dommages perma-
nents.

Débranchez tous les appareils du réseau électri-
que avant de les connecter. 

La position de l'interrupteur principal est indi-
quée à la page 31.

2. Utilisation du haut-parleur dans 
un home cinéma.
Vous aurez besoin d’un répartiteur cinch (non fourni).
Connectez les connecteurs mâles du répartiteur aux 
ports AUDIO IN EXTERN de votre écran intelligent.
Utilisez un seul câble RCA pour relier le répartiteur à la 
sortie PRE OUT CENTER de votre récepteur AV.
Appuyez sur la touche AUDIO SOURCE (SOURCE 
AUDIO) à l’arrière de l'écran intelligent pour faire passer 
les haut-parleurs du téléviseur en mode mono pour la 
fonctionnalité du canal CENTER (CENTRE).

1. Connexion d’appareils supplé-
mentaires.
Des appareils supplémentaires, tels que des consoles 
de jeux ou des dispositifs de stockage, peuvent être 
connectés via HDMI et USB. 

PRE OUT CENTER

AUDIO SYSTEMSMART DISPLAY

Pour vous connecter au réseau LAN, utilisez un 
câble RJ45 (10/100 Mbit/s).

L’utilisation d’un câble Cat6 ou Cat7 sans blin-
dage est recommandée.

3. Réseau via LAN.

Vous pouvez connecter l'écran intelligent à un rése-
au LAN. La connexion à un réseau Wi-Fi est expliquée 
dans la section « Premiers pas - configuration initiale » 
ci-dessous.
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4. Audio via HDMI eARC.

Vous pouvez raccorder une barre Loewe klang ou votre 
système audio à l'écran intelligent via un câble HDMI. 
Pour ce faire, utilisez le port HDMI 3, qui prend en charge 
HDMI 2.1 avec sortie audio eARC.

5. Audio : Mini-TOSLINK/analogique.

Vous pouvez connecter un système audio via TOSLINK 
à l'écran intelligent. Le type de connexion dépend de 
votre système audio. Connectez la sortie « AUDIO OUT 
TOSLINK » de l'écran intelligent au système audio. 

Numérique  : Utilisez un câble optique mini-TOSLINK 
vers TOSLINK.

Analogique  : Utilisez un câble adaptateur stéréo RCA 
vers jack pour connecter le système audio à l'écran intel-
ligent. Utilisez un câble HDMI «  ultra-haute vitesse  », 

connecteur de type A (non fourni), pour obtenir 
la meilleure résolution vidéo et le meilleur eARC.

eARC
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Présentation - Télécommande.
Deux pour le prix d’une.

Sourdine Pression courte : Sourdine/arrêt sourdine, 
pression longue : Paramètres Sous-titres.

MAR-
CHE/
ARRÊT

Allumer/éteindre l'écran intelligent.

Mode TV Basculer l’entrée sur les chaînes FAST.

Micro-
phone

Appuyez sur cette touche pour activer la 
commande vocale.

Touche 
appareil

Cette touche vous permet de commander 
d’autres appareils avec la télécommande 
Loewe.

Program-
me

Sélectionner directement les chaînes en 
appuyant sur les touches numériques.

Guide Ouvrir l’EPG.

Télétexte Ouvrir/fermer le télétexte et le médiatexte.

Entrée Ouvrir la liste des appareils.

Lecture/
pause 

Pression courte : Lecture/pause d’un mé-
dia, pression longue : Éclairer les touches 
de contrôle des médias.

Réglages 
Brève pression : Ouvrir les réglages, pres-
sion longue : Jumeler la télécommande à 
l'écran intelligent via Bluetooth.

Quitter Quitter le menu ou l’application à l’écran.

Retour
Revenir en arrière dans le menu. Pendant 
que vous regardez FAST TV, vous pouvez 
passer à la chaîne précédemment regardée.

Écran 
d’accueil Ouvrir l’écran d’accueil.

Volume Augmenter/diminuer le volume.

Touches 
de direc-
tion

Modifier l’élément sélectionné ou la valeur 
sélectionnée dans un menu.
Appuyez sur les touches gauche/droite/
haut/bas pour naviguer.
FAST TV : Appuyez sur la touche gauche ou 
droite pour afficher les informations sur le 
programme.

Sélection-
ner

Sélectionner/lancer l’élément actuellement 
sélectionné.
FAST TV : Afficher la liste des chaînes.

Chaîne Chaîne suivante/précédente.

Fonction Touches de fonction dépendant du menu.

123

Applicati-
ons

Touches de raccourci pour démarrer les 
applications et les services de vidéo à la 
demande.

Lorsque les touches des médias sont allumées :

Retour Revenir en arrière

Avance Aller vers l’avant.

Enregist-
rement Aucune fonction.

Arrêter Arrêt/Fin de la lecture média.

Lecture/
pause Lecture/pause d’un média.

Loewe télécommande alu
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Premiers pas - Télécommande.
Préparation.

Retrait de la protection de la batte-
rie
La télécommande est fournie avec des piles.

Pour permettre de l’utiliser, retirez la protection en plas-
tique comme indiqué ci-dessous.

Insertion ou remplacement des piles

Appuyez sur le couvercle du compartiment de la pile 
à l’arrière de la télécommande et faites-le glisser.

N’utilisez que des piles étanches de type à micro-cellu-
les LR 03 (AAA) Alkali-Manganèse. N’utilisez pas des 
piles de types différents et ne mélangez pas des piles 
usagées avec les piles neuves.

Veillez à ce que les piles ne tombent pas entre les mains 
d’enfants. Les piles installées ne doivent pas être expo-
sées à une chaleur excessive comme celle de la lumière 
du soleil, d’un feu ou d’une source similaire !

Remarque : La position des piles est indiquée dans le 
compartiment des piles (dans des directions opposées). 
Veillez à respecter la polarité + et - lors de l’insertion des 
piles. Ne vous laissez pas guider par les contacts de 
la batterie (ressorts), mais par l’illustration au fond du 
compartiment de la batterie.

Éliminez les piles usagées dans le respect de l’environ-
nement (voir le chapitre Environnement/Informations 
légales).

Remettez le couvercle en place après avoir inséré les 
piles.

Jumelage de la télécommande/
Bluetooth
Vous pouvez jumeler la télécommande avec votre écran 
intelligent via Bluetooth.

En mode Bluetooth, il n’est pas nécessaire de pointer 
la télécommande directement vers l'écran intelligent, 
comme c’est le cas avec les télécommandes infrarou-
ges standard. Pour un confort maximal lors du contrôle 
de l'écran intelligent, nous recommandons le jumelage 
via Bluetooth.

Pour jumeler la télécommande avec votre écran intel-
ligent via Bluetooth, appuyez sur la touche  Menu 
pendant au moins trois secondes. Regardez l’affichage 
à l’écran pour voir si le jumelage a réussi.

Pour annuler le jumelage, entrez dans le menu puis 
sélectionnez  : Tous les paramètres -> Connexion -> 
Bluetooth -> Périphérique Bluetooth. Là, sélectionnez 
Smart TV Remote puis l’option Dissocier.
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5.	 Appuyez sur le bouton  (Marche/Arrêt) pour 
tester.

6.	 Si le décodeur répond, appuyez sur la touche OK 
pour terminer le processus et la LED clignotera deux 
fois pour confirmer. Sinon, recommencez à partir de 
l’étape 3.

Si un code incorrect est introduit, le voyant s’allume 
pendant deux secondes pour indiquer l’erreur. Le mode 
actuel reste actif.

Si vous n’appuyez sur aucune touche pendant dix 
secondes après avoir saisi le code, le processus se 
terminera automatiquement. La DEL audio s’allume 
ensuite pendant deux secondes pour indiquer la fin de 
la procédure.

Recherche automatique

Vous pouvez également rechercher l’appareil souhaité 
dans la liste. Pour ce faire, procédez comme suit :

1.	 Appuyez simultanément sur les touches  (Appa-
reil) et OK pendant 5 secondes.

2.	 La DEL s’allume deux fois pour confirmer.

3.	 Naviguez vers le haut ou vers le bas à l’aide du pavé 
numérique pour sélectionner un appareil dans la 
liste.

Programmation de la télécomman-
de pour le boîtier décodeur
Vous avez la possibilité de programmer votre télécom-
mande pour l’utiliser avec certains décodeurs. Il suffit 
de saisir un code numérique à trois chiffres.

Vous trouverez une liste de tous les appareils disponibles 
et de leurs codes dans le guide de l’utilisateur en ligne.

Procédez comme suit : 

•	 Tout d’abord, activez le mode appareil en appuyant 
sur la touche  (Appareil) pendant trois secondes.

•	 Appuyez ensuite sur la touche  (Appareil) et sur 
la touche  pour passer en mode Boîtier décodeur 
ou Apprentissage. La DEL clignote deux fois pour 
confirmer l’exécution.

•	 En mode décodeur, effectuez les étapes suivantes :

1.	 Appuyez simultanément sur les touches  (Appa-
reil) et OK pendant cinq secondes.

2.	 La DEL audio s’allume deux fois.

3.	 Saisissez ensuite le code.

4.	 La DEL audio clignote une fois pour confirmer.

4.	 Lorsqu’il est sélectionné, la DEL s’allume pendant 
une seconde.

5.	 Appuyez sur le bouton  (Marche/Arrêt) pour 
tester.

6.	 Si le décodeur répond, appuyez sur le bouton OK 
pour quitter ce mode et la DEL clignotera deux fois 
pour indiquer le succès.

De nouveau, si vous n’appuyez sur aucun bouton 
pendant dix secondes, le processus se termine. La DEL 
s’allume ensuite pendant deux secondes pour indiquer 
la fin.

Programmation de la télécommande.
Contrôler d’autres appareils.
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Apprentissage de la télécommande

Toutes les touches, à l’exception de la touche Appareil, 
peuvent être programmées pour faire fonctionner des 
appareils qui ne sont pas inclus dans la base de données 
intégrée. Les fonctions de la touche sélectionnée sont 
alors entièrement ou partiellement remplacées par les 
nouveaux codes.

Pour ce faire, la télécommande Loewe doit être positi-
onnée avec la télécommande à remplacer de sorte que 
les fenêtres infrarouges soient en ligne de mire l’une de 
l’autre à une distance de 1 à 5 cm.

Le processus d’apprentissage est lancé en mode déco-
deur/apprentissage. 

•	 Tout d’abord, activez le mode Appareil en appuyant 
sur la touche  (Appareil) pendant trois secondes.

•	 Appuyez ensuite sur la touche  (Appareil) et sur 
la touche  pour passer en mode Boîtier décodeur 
ou Apprentissage. La DEL clignote deux fois pour 
confirmer l’exécution.

•	 En mode décodeur, effectuez les étapes suivantes :

1.	 Appuyez simultanément sur la touche  (Appa-
reil) et la touche rouge  pendant cinq secondes.

2.	 La DEL s’allume deux fois pour confirmer et reste 
allumée lorsque la fonction d’apprentissage est acti-
vée.

3.	 Appuyez sur la touche de la télécommande Loewe 
qui doit être programmée. La DEL clignote une fois.

4.	 Appuyez maintenant sur la touche souhaitée de la 
télécommande d’origine.

5.	 La DEL clignote deux fois pour confirmation et reste 
ensuite allumée. Si une erreur d’apprentissage se 
produit, la DEL clignote dix fois, mais reste ensuite 
allumée.

6.	 Si nécessaire, répétez la procédure ou programmez 
d’autres touches en suivant l’étape 3.

7.	 Enfin, appuyez sur la touche  (Appareil) ou atten-
dez plus de dix secondes sans appuyer sur une 
touche.
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Premiers pas - Configuration initiale.
Rapide et facile.

Sélection de la langue du menu.

Tout d’abord, sélectionnez la langue du menu. Changez 
de langue à l’aide des touches directionnelles . Confir-
mez avec .

Démarrage de la configuration ini-
tiale.
Loewe stellar propose un guide pour la configuration 
initiale. Suivez ses instructions. 

Sélectionnez votre pays.

Maintenant, sélectionnez votre pays ou votre région à 
l’aide des touches directionnelles . Confirmez avec 
.

Les services disponibles peuvent varier en 
fonction de la région sélectionnée.

Respectez les consignes de sécurité et les 
caractéristiques techniques de cet écran intel-
ligent.
L’apparence de l’interface utilisateur peut 
changer après une mise à jour du logiciel. 

Centre d’assistance à la clientèle 
Loewe
www.loewe.tv 
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Sélection d’un réseau.

Pour exploiter pleinement le potentiel d'un écran intelli-
gent moderne, une connexion Internet est nécessaire. 
Vous pouvez connecter votre écran intelligent Loewe à 
un réseau via WLAN (sans fil) ou LAN (câblé).

Réseau 
local 
sans fil

Explication à l’étape suivante. Préparez vos 
informations d’identification pour le réseau 
local sans fil.

Réseau 
locale 
filaire

Assurez-vous que l’une des extrémités du 
câble réseau est connectée à votre écran 
intelligent et l’autre à votre routeur. Sans acceptation des conditions générales et 

de la politique de confidentialité, le fonctionne-
ment de certains services ne peut être garanti.

Connexion au réseau local sans fil.

Lorsque vous utilisez le réseau local sans fil, vous êtes 
invité à saisir votre mot de passe. Utilisez les touches 
directionnelles  et la touche de sélection , pour 
sélectionner les chiffres et les lettres. Confirmez avec 

. 

Conditions générales d’utilisation, 
politique de confidentialité.
Pour utiliser toutes les fonctionnalités de l’appareil, vous 
devez accepter les conditions générales et la politique 
de confidentialité. Pour ce faire, appuyez sur la touche 
de sélection  et cochez «  Tout sélectionner  », puis 
sélectionnez « OK et passer au suivant ».
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Premiers pas - Configuration initiale.
Vous avez presque terminé.

Code postal.

Saisissez le code postal de votre lieu de résidence. Cela 
permet de fournir des informations locales plus précises 
et des services de télévision.

Création d’un compte utilisateur.

Étape facultative  : Connectez-vous à votre compte 
VIDAA existant ou créez-en un nouveau. En utilisant un 
compte VIDAA, vous bénéficiez des meilleures fonction-
nalités de votre appareil intelligent et le gardez toujours 
à jour.

Nommer votre écran intelligent.

Sélectionnez l’un des noms de téléviseur prédéfinis ou 
créez un nom personnalisé. Ce nom vous permettra 
de trouver et d’identifier votre écran intelligent dans les 
applications de diffusion de contenu.
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Écran d’accueil.
Smart-Hub.

L’affichage et les informations peuvent varier en 
fonction du pays et de la région.

Utilisez les touches directionnelles  pour naviguer. La 
tuile surlignée est actuellement sélectionnée.

Lancez les applications et le contenu installés en appuy-
ant sur la touche de sélection . D’autres réglages sont 
disponibles à gauche : Compte, Recherche, Jeux, Notifi-
cation, Diffusion TNT/Satellite/Câble, Réglages.

L’écran Accueil est la page centrale de votre écran intel-
ligent. Ce écran vous permet de rechercher du contenu, 
de gérer votre profil VIDAA ou d’accéder aux réglages 
du système.

Appuyez sur la touche Home de votre télécom-
mande pour revenir immédiatement à cet écran.

Les options suivantes sont disponibles :

Compte : accéder au profil de l’utilisateur.

Rechercher : recherche de contenu et d’appli-
cations. 

Jeux : ouvrir le centre de jeux.

Notification : affiche une liste de notifications. 

Réglages : ouvre le menu de configuration.

1 2 3 4
VOD VOD VOD VOD

1 98765432
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Guide électronique des programmes.
D’un coup d’œil.

attribuer des couleurs à un contenu spécifique (par 
exemple, Actualités, Films, Sport). Utilisez les flèches et 
la touche  pour assigner une couleur spécifique au 
type de contenu souhaité. Quittez ce menu en appuyant 
sur la touche . Les programmes appartenant aux 
catégories que vous avez sélectionnées sont mainte-
nant surlignés en couleur dans le guide des program-
mes.

Touche jaune : Consultez la liste des programmes de la 
veille.

Touche bleue  : Consultez la liste des programmes du 
lendemain.

L’affichage et les informations peuvent varier en 
fonction du pays et de la région.

Le guide électronique des programmes (GEP) fournit 
des informations sur le programme de télévision en 
cours et à venir. 

Appuyez sur la touche guide de votre télécom-
mande pour ouvrir le guide des programmes.

Fonctions EPG
 : Permet de passer au programme sélectionné, s'il 

est en cours de diffusion.

Maintenir la touche  enfoncée : Permet d'afficher des 
informations détaillées sur le programme sélectionné.

 : Paramètres d'accessibilité. Le guide électronique 
n'affichera que les programmes prenant en charge les 
fonctionnalités d'accessibilité sélectionnées. Sélecti-
onnez les options souhaitées, puis quittez le menu en 
appuyant sur la touche retour .

/  : Faire défiler la liste des stations page par page.

Flèches haut/bas : Faire défiler la liste des stations.

Flèches gauche/droite : Faire défiler les programmes.

Touche rouge : Ouvre l’écran de programmation.

Touche verte : Affiche un menu dans lequel vous pouvez 

1 CH

2 CH

3 CH

4 CH

5 CH

6 CH

Program 1

Program 1

Page Up/DownCH

1 CH
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Éditer les chaînes.
Personnalisation des chaînes de télévision.

5.	 Appuyez sur la touche directionnelle gauche.

6.	 Utilisez le clavier à l’écran pour saisir un nouveau 
nom pour votre liste de favoris.

Liste des favoris.

Les listes de favoris vous permettent d’organiser vos 
chaînes préférées. Vous pouvez créer jusqu’à quatre 
listes différentes.

Ajout de chaînes à la liste des favoris

1.	 Pendant que vous regardez FAST TV, appuyez sur 
 pour ouvrir la liste des chaînes. Appuyez sur la 

touche directionnelle gauche, puis faites défiler vers 
le bas et sélectionnez l'option « Editer les chaînes ».

2.	 Dans le nouveau menu affiché, sélectionnez une lis-
te de favoris que vous souhaitez modifier.

3.	 Sélectionnez l’option « Ajoutez des chaînes ».

4.	 Utilisez la touche  pour sélectionner toutes les 
chaînes que vous souhaitez ajouter à votre liste de 
favoris. Les chaînes sélectionnées s’affichent sous 
la forme d’un cœur avec une coche sur le côté droit.

Affichage de la liste des favoris

1.	 Lorsque vous regardez FAST TV, appuyez sur  
pour ouvrir la liste des chaînes actives.

2.	 Appuyez sur la touche directionnelle gauche et dé-
placez le curseur sur la liste des favoris marquée 
d’un symbole de cœur.

3.	 Maintenez la touche  enfoncée pendant 2 secon-
des.

4.	 Sélectionnez l’une des quatre listes de favoris que 
vous souhaitez afficher.

Remarque  : si vous souhaitez qu’une liste de chaînes 
ou de favoris spécifique soit active, vous devez l’afficher 
dans le menu de la liste des chaînes et passer à n’impor-
te quelle chaîne disponible dans cette liste. Vous pouvez 
ensuite utiliser les touches numériques de la télécom-
mande pour passer aux chaînes de la liste des chaînes 
actives/de la liste des favoris.

Renommer la liste des favoris

Par défaut, les listes de favoris sont nommées « FAV1 » à 
« FAV4 ». Toutefois, vous avez la possibilité de personn-
aliser les noms de vos listes de favoris pour une meil-
leure personnalisation et organisation. Pour renommer 
une liste de favoris, procédez comme suit :

1.	 Lorsque vous regardez FAST TV, appuyez sur  
pour ouvrir la liste des chaînes actives.

2.	 Appuyez sur la touche directionnelle gauche et dé-
placez le curseur sur la liste des favoris marquée 
d’un symbole de cœur.

3.	 Maintenez la touche  enfoncée pendant 2 secon-
des.

4.	 Sélectionnez la liste de favoris que vous souhaitez 
renommer.
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Accessibilité.
Pour les malvoyants et les malentendants.

cherche.

Paramètres Langue Audio - Configure les réglages au-
dio pour les malvoyants.

Apprentissage de la télécommande – Ouvre un écran 
dédié à l'apprentissage de la télécommande, conçu 
pour les utilisateurs malvoyants. Appuyez sur n'impor-
te quel bouton de la télécommande pour entendre son 
nom prononcé à voix haute. Pour quitter ce menu, ap-
puyez deux fois rapidement sur la touche retour .

Les réglages d’accessibilité sont conçus pour rendre 
l’expérience de visionnage plus inclusive et conviviale 
pour les personnes souffrant de déficiences visuelles 
ou auditives.

Pour ouvrir le menu des paramètres d’accessibilité, ap-
puyez sur la touche Réglages  et accédez à  Tous les 
paramètres > Accessibilité. Ce menu contient les opti-
ons complètes de toutes les fonctions d’accessibilité.

Les options suivantes sont disponibles :

Paramètres Sous-titres - Paramètres des sous-titres 
pour les émissions.

Sous-titres - Permet d’activer ou de désactiver les 
sous-titres. L’option «  Sous-titres Malentendants  » 
affiche les sous-titres qui indiquent également les ef-
fets sonores. Uniquement disponible avec les émis-
sions qui offrent ce service.

Sous-titres préférés - Définit la langue des sous-ti-
tres par défaut.

Sous-titres secondaires - Spécifiez une langue de 
sous-titres secondaire à utiliser lorsque la langue 
principale n’est pas disponible.

Stockage des sous-titres par chaîne - Activez le sto-
ckage des paramètres des sous-titres pour les chaî-
nes individuelles.

Guide vocal - Active les guides vocaux qui décrivent les 
options de menu à haute voix pour aider les malvoyants. 
Lorsque le Guide vocal est activé, l'écran intelligent four-
nit des guides vocaux pour le changement de chaîne, le 
réglage du volume, des informations sur les program-
mes en cours et à venir, d’autres fonctions de l'écran 
intelligent et divers contenus sur Internet et dans la re-

Adjust Subtitle Settings for
digital broadcast content.

Accessibility

Voice Guide

Remote Control Learning

Audio Type

Accessible Guide

Magnification

Subtitle Settings
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Paramètres Langue Audio - Permet de définir les para-
mètres de langue audio pour les chaînes de télévision.

Normal - Son standard sans commentaire audio.

Description audio - Active un guide audio qui four-
nit une description audio des scènes vidéo pour 
les malvoyants. Cette fonction n’est disponible 
qu’avec les émissions qui offrent ce service.

Sous titrage pour malentendant - Écouter une ver-
sion audio des sous-titres. Uniquement disponible 
avec les émissions qui offrent ce service.

Format audio - Contrôle la manière dont le son sur-
round est diffusé par les haut-parleurs de l'écran in-
telligent. 

Stéréo - Lecture des canaux audio gauche et dro-
it uniquement. Les canaux centraux et surround 
sont ignorés.

Multicanal - Permet de lire les canaux audio gau-
che, droit et surround sur les haut-parleurs.

Contrôle des Faders - Permet de régler l’équilibre du 
volume entre la piste audio standard et la piste de 
description audio. 

Guide accessible – Affiche le guide des programmes 
dans une seule colonne avec un texte plus grand pour 
faciliter la lecture.

Agrandissement - Agrandit le texte sélectionné par le 
curseur dans le menu de l'écran intelligent.
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Magic.light de Loewe 
L’atmosphère parfaite.

Réglage de la durée de l’éclairage 
d’arrêt.
Chaque fois que vous éteignez l'écran intelligent, la bande 
lumineuse située en bas de l'écran s’allume pendant un 
certain temps. Suivez les instructions suivantes pour 
ajuster cette durée :

Lorsque vous regardez FAST TV, appuyez sur la touche 
Réglages  pour ouvrir le menu Réglages.

Sélectionnez Tous les paramètres > Système > Paramè-
tres avancés > Configuration de l’éclairage.

Sélectionner et régler l’option «  Heure de retour à l’ac-
cueil ».

Chaque Loewe Stellar est équipée de la fonction intég-
rée magic.light de Loewe. Utilisez la bande LED discrè-
tement cachée pour des illuminations subtiles de 
bienvenue et d’adieu ou pour faire ressortir votre film 
préféré dans un ton blanc chaud. 

Personnalisez magic.light en fonction de vos souhaits 
et de votre humeur du moment. Pour en savoir plus sur 
cette fonctionnalité, consultez cette section.

Réglage de la couleur de l’éclairage.
Lorsque vous regardez FAST TV, appuyez sur  pour 
ouvrir le menu des réglages, puis utilisez le curseur pour 
sélectionner l’option « Luminosité ». En appuyant sur les 
touches directionnelles vers le haut ou vers le bas, vous 
pouvez allumer ou éteindre la luminosité. Appuyez briè-
vement sur la touche de sélection  pour entrer dans 
le menu paramètres.

Utilisez les touches directionnelles vers le haut ou vers 
le bas pour sélectionner l’élément à modifier et utili-
sez les touches directionnelles vers la gauche ou vers 
la droite pour ajuster la valeur. Les options disponibles 
sont les suivantes :

Luminosité - Permet de régler la luminosité de l’éclai-
rage.

Saturation - Permet de régler la saturation des couleurs 
de l’éclairage.

Teinte - Permet de modifier la couleur de l’éclairage et 
de l’éclairage d’arrêt.

Blanc chaud : Saturation à 100%
Blanc froid : Saturation à 0%

Éclairage automatique

Par défaut, Loewe magic.light s’active/se désactive 
automatiquement en fonction de la luminosité ambian-
te. Vous pouvez désactiver l’activation automatique en 
procédant comme suit :

Lorsque vous regardez FAST TV, appuyez sur la touche 
Réglages  pour ouvrir le menu Réglages.

Sélectionnez Tous les paramètres > Système > Para-
mètres avancés > Configuration de l’éclairage.

Activez ou désactivez l’option « Éclairage arrière auto-
matique » selon vos préférences.
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Magic.motion de Loewe
L’angle parfait.

Grâce à la fonction magic.motion, vous pouvez faire 
pivoter l’appareil sur le socle motorisé optionnel Loewe 
Floor Stellar en appuyant sur une touche.

Réglage de la rotation.
1.	 Appuyez sur la touche Accueil  pour ouvrir 

l’écran d’accueil.

2.	 Appuyez sur la touche directionnelle gauche et na-
viguez jusqu’à : Réglages > Système > Paramètres 
avancés > Unité de rotation

Les options suivantes sont disponibles :

Position de l’extrémité gauche – Définit la limite de rota-
tion vers le côté gauche.

Position de l’extrémité droite – Définit la limite de rota-
tion vers le côté droit.

Activer la position Arrêt - Lorsque cette option est acti-
vée, l'écran intelligent pivote automatiquement vers la 
position prédéfinie peu après avoir été mis hors tension.

Position Arrêt - Définit la position dans laquelle l'écran 
intelligent pivote lorsqu’il est mis hors tension. 

Activer la position Marche - Lorsque cette option est 
activée, l'écran intelligent pivote vers la dernière positi-
on dans laquelle il se trouvait avant d’être éteint lorsque 
vous le rallumez.

Reconnaissance des obstacles  : magic.
motion s’arrête automatiquement lorsqu’il 
rencontre un obstacle.

Rotation manuelle.
Lorsque vous regardez FAST TV :

1.	 Appuyez sur la touche Réglages .

2.	 Dans les réglages rapides, sélectionnez « Rotation 
du téléviseur ».

3.	 Utilisez les touches directionnelles gauche et droite 
pour faire tourner l'écran intelligent.

Remarque : L’angle de rotation maximal est de 45°.
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Applications et informations techniques.
Bon à savoir.

Mises à jour logicielles.

Les dernières versions du logiciel peuvent être téléchargées à 
partir du site Web de Loewe (voir ci-dessous) et installées sur 
votre écran intelligent à l’aide d’une clé USB. Si votre écran in-
telligent est connecté à Internet, vous pouvez le mettre à jour 
directement à partir d’Internet. Vous trouverez de plus amples 
informations sur les mises à jour du logiciel dans le manuel 
d’utilisation, qui peut être téléchargé sur le site Internet de 
Loewe. Il n’est pas possible de garantir que les modèles Loe-
we fonctionnent en permanence avec tous les périphériques 
raccordables.

Clause de non-responsabilité con-
cernant les services numériques.
Nos écrans intelligents sont des « produits avec des éléments 
numériques » dont les fonctions, telles que la lecture de DVD/
Blu-ray via un lecteur connecté à l'écran intelligent, peuvent 
en principe également être utilisées sans ces éléments numé-
riques. Les éléments numériques disponibles sur l’appareil 
comprennent, entre autres, des applications, des jeux, de la 
musique, des services vidéo et d’autres programmes, ainsi 
que des plateformes qui vous permettent de télécharger et/ou 
d’accéder à des applications supplémentaires. Les services, 
contenus et/ou éléments mentionnés ci-dessus, ainsi que les 
plateformes de serveurs nécessaires, auxquels ils accèdent 
en arrière-plan via Internet, sont proposés et/ou fournis par 
des prestataires tiers. Veuillez tenir compte des conditions 
d’utilisation et/ou des conditions générales de ces fournis-
seurs tiers, que vous devrez accepter ultérieurement, notam-

Téléchargez l’application my Loewe.

Utilisez votre smartphone pour scanner le 
code QR ci-dessous et téléchargez l’applica-
tion recommandée. « my Loewe » est votre 
point d’entrée dans le monde Loewe et vous 
donne accès à tous les manuels d’utilisation 
de vos produits Loewe.

Informations techniques.

Vous avez acheté un écran intelligent doté d'un écran OLED 
qui répond aux normes de qualité les plus élevées et qui a été 
contrôlé pour détecter les défauts de pixels. Malgré le plus 
grand soin apporté à la fabrication de l’écran, pour des raisons 
techniques, il n’est pas possible de garantir à 100 % qu’aucune 
erreur de sous-pixel ne se produira. Toutefois, tant que ces ef-
fets restent dans les limites spécifiées par la norme (ISO 9241-
307, classe de défaut  II), ils ne sont pas considérés comme 
des défauts de l’équipement au sens de la garantie. Les diodes 
électroluminescentes organiques (Organic Light Emitting Di-
odes - OLED) sont une technologie d’imagerie basée sur des 
pixels auto-éclairés qui offrent des avantages significatifs en 
termes de qualité d’image et de performance. Dans certaines 
circonstances, une exposition unilatérale persistante au ma-
tériau OLED peut entraîner des aberrations permanentes et 
irréversibles de l’image. Ces problèmes d’images résiduelles 
surviennent lorsque l'écran intelligent affiche un contenu sta-
tique tel que des images statiques, des sous-titres, des télé-
scripteurs, des diaporamas ou des séquences vidéo en boucle 

infinie, des affichages statiques sur un moniteur de présenta-
tion ou des jeux vidéo. Les barres noires sur certains formats 
d’écran peuvent également entraîner des problèmes d’image 
résiduelle. Il est important de souligner que ces problèmes 
d’image résiduels ne constituent pas des défauts au sens de 
la garantie. Si des images statiques sont affichées trop long-
temps, l'écran intelligent réduit automatiquement le contraste 
ou passe en mode d’économie d’écran. La prochaine fois que 
l’utilisateur allume l’appareil, celui-ci revient immédiatement 
à son état normal. Dans des conditions d’affichage normales, 
il n’y a pas de problème d’image résiduelle. Afin de maintenir 
durablement la qualité élevée de l’affichage de l’image, votre 
écran intelligent Loewe OLED se calibre lui-même à intervalles 
réguliers.

Disques durs USB connectés.

Le fait de débrancher l'écran intelligent en cours de foncti-
onnement ou une interruption accidentelle de l’alimentation 
électrique (par exemple, une panne de courant) peut endom-
mager le système de fichiers du disque dur et donc entraîner 
la perte des émissions enregistrées. Ne déconnectez jamais 
le périphérique de stockage USB de l'écran intelligent. Nous 
vous recommandons de mettre l'écran intelligent en veille 
avant de le débrancher. Loewe décline toute responsabilité en 
cas de perte de données stockées sur le disque dur intégré de 
votre écran intelligent.
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ment lors de la première installation de l'écran intelligent, 
mais aussi lors de l’utilisation de services tiers. Cette accep-
tation crée une relation contractuelle directe entre vous et les 
fournisseurs de services tiers respectifs en ce qui concerne 
l’utilisation des éléments, services et/ou contenus numéri-
ques respectifs. En tant que fabricant d'écrans intelligents, 
la société Loewe Technology GmbH n’a aucune influence sur 
la mise à disposition d’éléments numériques, de services et 
de contenus, leur qualité, leur présentation visuelle, la mise 
à disposition de mises à jour et, en particulier, la fin de vie de 
ces éléments numériques, services et contenus. D’autre part, 
pendant la durée de vie de l'écran intelligent, de nouveaux 
éléments, services et/ou contenus numériques peuvent éga-
lement être proposés sur l’appareil sans votre consentement 
habituel. Ces éléments, services et/ou contenus numériques 
supplémentaires résultent, entre autres, du progrès tech-
nologique et des exigences générales du marché. Toutefois, 
il n’y a aucune obligation de fournir de nouveaux éléments, 
services et/ou contenus numériques. En particulier, il n’y a 
aucune obligation de fournir un remplacement ou un succes-
seur après la fin de vie d’un élément numérique, d’un service 
ou d’un contenu. Veuillez vous référer à l’utilisateur final et/
ou aux conditions générales applicables à votre appareil.

Clause de non-responsabilité con-
cernant les modèles illustrés.
Les images figurant dans ce manuel sont fournies à titre d’il-
lustration uniquement. Certains modèles illustrés compren-
nent des accessoires en option.

Loewe Technology GmbH confirme que son 
produit est conforme aux exigences essentiel-
les de la directive 2014/53/UE, ainsi qu’à d’au-
tres directives européennes pertinentes. 

Dans la gamme de fréquences 5150 à 5350 Mhz, cet écran 
intelligentr ne peut être utilisé qu’à l’intérieur dans les pays 
suivants : 

Allemagne, Autriche, Belgique, Bulgarie, Chypre, Croatie, Da-
nemark, Espagne, Estonie, Finlande, France, Grèce, Hongrie, 
Irlande, Italie, Lettonie, Lituanie, Luxembourg, Malte, Pays-
Bas, Pologne, Portugal, République tchèque, Roumanie, Roy-
aume-Uni, Slovaquie, Slovénie, Suède.

Vous pouvez trouver la déclaration de conformité complète 
dans la sélection de produit sur :
www.loewe.tv/compliance

Loewe Technology GmbH
Industriestraße 11
96317 Kronach, Allemagne 
www.loewe.tv 

Tribunal d’enregistrement : Frankfurt am Main, HRB 117013
Représenté par : Aslan Khabliev

Les informations contenues dans ce document peuvent être 
modifiées sans préavis. Tous droits réservés, y compris la tra-
duction, les modifications techniques et les erreurs. 

Déclaration. Impression.
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